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BEST WATER TECHNOLOGY

Крайне важно изучить инструкции по монтажу и эксплуатации, на которые можно перейти путем сканирования QR -кода внизу 

страницы, а также в полном объеме понять их содержание.

МОНТАЖ

При извлечении из коробки, 

убедитесь в том, что изделие 

находится в состоянии новой 

вещи.

Крайне важно изучить инструкции 

по монтажу и эксплуатации, 

на которые можно перейти путем 

сканирования QR-кода внизу страницы, а 

также в полном объеме понять их 

содержание.

При давлении на входе свыше 

5 бар, перед установкой 

умягчения необходимо 

установить устройство 

ограничения давления.

Технические данные:

• Сетевое соединение: 230 В, до 

1,2 м от установки умягчения 

воды.

• Мин./макс. температура воды: 
5/38°C

• Мин./макс. температура 

окружающей среды: 
4/40°C.

Перед установкой умягчения 

следует установить водный 

фильтр.

Байпасный блок Multiblock:

За водным фильтром установите 

байпасный блок Multiblock, 

ориентируясь на направление 

стрелок. Клапан должен быть в 

положении байпаса

Подсоединение управляющего блока:

подсоедините гибкий входной и выходной 

шланги с соответствующими резьбовыми 

соединителями. Подсоедините сливной 

шланг к хвостовику и закрепите при помощи 

хомута. Если в модели имеется БИО-

датчик, подсоедините соединитель 

хлоратора.

Медленно откройте байпасный клапан, чтоб 

выпустить воздух.
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Подсоедините сливной шланг (8) к сифону и закрепите при помощи хомута. Сифон предотвращает 

поступление обратного потока воды в домовую водопроводную сеть. Подсоедините переливной 

шланг (10), идущий от бака с солью, к сифону, создайте уклон в направлении от бака к сифону не 

менее 2% (2 см/м), закрепите шланг при помощи хомута. Соединение между баком и сифоном 

должно быть максимально прямым. Если создание уклона невозможно, предусмотрите устройство 

для подъема жидкости (насос), устойчивое к действию соляной кислоты. Выполните соединение 

между сифоном и канализацией, используя жесткую ПВХ трубу DN40, которая крепится к 

самозакрывающейся муфте (25) и прилагаемому водонепроницаемому уплотнению. Сифон не 

входит в комплект поставки.

Слив воды из системы умягчения:

тщательно промойте трубы, прежде чем 

производить слив из системы. 

Подсоедините (7) впускной и выпускной 

шланги к байпасному клапану, после чего 

постепенно откройте его. При 

необходимости, для выпуска воздуха из 

установки умягчения, используйте 

пробоотборный кран на байпасном 

устройстве.

Корректировка остаточной жесткости:
поверните ручку по часовой стрелке до упора - вода начнет вытекать из устройства. TH =  0° (немецкая

шкала жесткости). Поворачивайте ручку против часовой стрелки до тех пор, пока не будет получено требуемое значение жесткости. Для 

определения жесткости воды откройте водопроводный кран, расположенный за установкой умягчения. Поворачивайте ручку, чтобы 

регулировать жесткость на малом расходе воды (при повороте по часовой стрелке жесткость уменьшается, против часовой - увеличивается).

Требуется 2 шланга: впускной шланг для подачи 
на вход установки жесткой воды, и выпускной -
для отвода умягченной воды из установки и 
доставки ее в водопроводную систему.
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ПРОГРАММИРОВАНИЕ И ДИСПЛЕЙ

На дисплее отображается:

• текущее время

• оставшийся ресурс (каждая полоска 20%)

Примечание:

При изменении какой-либо настройки начнет мигать изменяемая 
величина. Для изменения вводимых значений используются 4 
показанных ниже кнопки

[ВНИЗ]

Работы по техническому обслуживанию

Для обеспечения надлежащей работы оборудования пользователь должен регулярно выполнять следующие 

проверки: Проверять уровень регенерационной соли и при необходимости пополнять ее количество.

ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ ОКАЗАНИЯ УСЛУГ ПО МОНТАЖУ, РЕМОНТУ И ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ 

УСТАНОВКИ УМЯГЧЕНИЯ ВОДЫ, ОБРАЩАЙТЕСЬ В СЕРВИСНУЮ СЛУЖБУ BWT ВЕНГРИЯ.

ОБРАЩАЙТЕСЬ В МЕСТНУЮ СЕРВИСНУЮ СЛУЖБУ BWT!

(адреса см. на обратной стороне!)

[SET] [RECHARGE]

SUBMISSIONS

Перед настройкой установки умягчения воды необходимо определить жесткость воды (°dH) в водопроводной системе с помощью теста на 

жесткость.

ВАЖНО:

Для быстрой настройки установки умягчения воды необходимо выполнить следующие действия.

Для обеспечения безопасной и надлежащей работы оборудование должно быть введено в эксплуатацию квалифицированным техническим специалистом.

С ПОЛНЫМ ТЕКСТОМ ИНСТРУКЦИЙ 

МОЖНО ОЗНАКОМИТЬСЯ, ПЕРЕЙДЯ 

ПО QR-КОДУ
Во избежание аварийных ситуаций и повреждения устройства внимательно ознакомьтесь с данным
руководством перед его монтажом и использованием. Храните эти инструкции в легкодоступном, надежном
месте и обеспечьте их передачу всем будущим пользователям устройства.
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[ВВЕРХ]

= подтверждение 

вводимых 

значений

= регенерация= перемещение курсора, изменение 

вводимых значений

ПАРАМЕТР ДЕЙСТВИЕ

Время Установите текущее время

Жесткость поступающей воды Установите жесткость воды, не прошедшей обработку

Требуемая жесткость воды Выставьте требуемую жесткость получаемой воды при помощи смесительного клапана

Регулировка давления Проверьте, и, при необходимости, установите регулятор давления на правильное значение

Время регенерации Задайте время регенерации по своему желанию (по умолчанию: 2:OO)
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BWT ITALIA S.r.l.

Via Vivaio, 8

I-20122 Milano

Тел: +39 02 2046343

Эл.почта: info@bwt.it

BWT Polska Sp. z o.o.

ul. Połczyńska 116

PL-01-304 Warszawa

Тел: +48 22 53 35 700

Факс: +48 22 53 35 749

Эл.почта: bwt@bwt.pl

BWT Nederland B.V.

Coenecoop 1

NL-2741 PG Waddinxveen 

Тел: +31 88 750 9000

Факс: +31 88 750 9090

Эл.почта: sales@bwtnederland.nl

BWT ATH S.L.

Joan Torruella i Urpina, 31-35 

ES-08758 Cervelló (Barcelona) 

Тел: +34 93 6802222

Факс: +34 93 6802202

Эл.почта: bwtath@bwtath.es

BWT France SAS

103 Rue Charles Michels 

F-93206 Saint-Denis 

Тел: +33 1 49 224 500

Факс: +33 1 49 224 5-5

Эл.почта: bwt@bwt.fr

BWT Hungária Kft. 
Keleti utca 7

H-2040 Budaörs (Budapark)

Тел: +36 23 430 480

Факс: +36 23 430 482

Эл.почта: bwt@bwt.hu

BWT Birger Christensen AS

Røykenveien 142 A

N-1386 Asker

Тел: +47 67 17 70 00

Факс: +47 67 17 70 01

Эл.почта: firmapost@bwtwater.no

BWT Austria GmbH

Walter-Simmer-Straße 4 

A-5310 Mondsee

Тел: +43 6232 5011-0

Факс: +43 6232 4058

Эл.почтаl: office@bwt.at

BWT Belgium NV

Leuvensesteenweg 633 

BE-1930 Zaventem 

Тел: +32 2 758 03 10

Факс: +32 2 758 03 33

Эл.почта: bwt@bwt.be

BWT AQUA AG

Hauptstraße 192 

CH-4147 Aesch/BL

Тел: +41 61 75588 99

Факс: +41 61 75588 90

Эл.почта: info@bwt-aqua.ch

BWT Denmark A/S

Geminivej 24 

DK-2670 Greve

Тел: +45 43 600 500

Факс: +45 43 600 900

Эл.почта: bwt@bwt.dk

BWT Wassertechnik GmbH

Industriestraße 7

D-69198 Schriesheim 

Тел: +49 6203 73-0

Факс: +49 6203 73-102

Эл.почта: bwt@bwt.de

BWT Česká republika, spol. s.r.o. 
Lipová 196 - Čestlice

CZ-251 01 Říčany

Тел: +42 272 680 300

Факс: +42 272 680 299

Эл. почта: info@bwt.cz

OOO BWT Russia 

115432, Москва, 

Проектируемый проезд 

4062, 6, стр.16

Тел: +7 495 225 33 22

Эл.почта: info@bwt.ru

BWT UK Limited

BWT House, The Gateway Centre, 

Coronation Road, High Wycombe 

Buckinghamshire. HP12 3SU 

Великобритания

Тел: +44 1494 838100

Факс: +44 1494 838101

Эл.почта: enquiries@bwt-uk.co.uk
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Дополнительная информация:
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